
1911 5-PIECE TRIGGER PULL KIT - 1911 5 PIECE TRIGGER PULL KIT
BLUED

These Trigger Pull Kits include the Ed Brown parts needed for superior trigger
function. The machined-from-barstock hammer features a long list of custom
modifications for a match-quality trigger pull without a lot of work. Sear hooks are
cut to height, then precision surface ground so just a light stoning is all that's
necessary to achieve a crisp, clean-breaking trigger pull. Half-cock notch is
narrowed to help prevent sear damage and pin holes are CNC-machined for
location; lowered strut pin hole reduces full-cock spring pressure. Narrowed spur
minimizes slide drag; larger-than-factory, Commander-style opening reduces
weight for a fast fall and even faster locktimes. Fully-chamfered edges eliminate
sharp points that can abrade clothing and skin. The disconnector is designed to
work with Ed Brown’s Perfection Sear and Hardcore Hammer for crisp, high
performance trigger jobs. Heat treated for super durability in rugged service. All
machined surfaces are finished and dimensionally precise to ensure perfect fit
and smooth functioning. Gunsmith installation required. The Perfection Sear is
pre-fit to provide the least amount of hand work prior to installation. Primary angle
is already cut; simply stone the correct relief angle and install Includes Hammer,
Sear, Disconnector, Hammer Spring, and Sear Spring.

Attributes

Name: 1911 5 PIECE TRIGGER PULL KIT BLUED
Manufacturer: ED BROWN
Product no.: 087000140
Mfr. No.: 896-KIT-5
Delivery weight: 0.016kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 140mm
UPC: 800732896021

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für das 1911 5PIECE TRIGGER
PULL KIT ED BROWN

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für das 1911 5PIECE TRIGGER PULL KIT von Ed Brown. Diese Anleitung
soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie die
folgenden Informationen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht eines Erwachsenen verwendet
wird.
Verwenden Sie das Trigger Pull Kit nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Trigger Pull Kit immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B.
Schutzbrillen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe, an der Sie arbeiten, entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder
Modifikation beginnen.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sicheren Bereich.
Vermeiden Sie es, bei Ablenkungen oder Müdigkeit zu arbeiten.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vollständig, bevor Sie mit der Installation beginnen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind: Hammer, Sear, Disconnector, Hammerfeder und
Searfeder.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben, um die Installation
durchzuführen.

Installation

Entfernen Sie die alte Abzugseinheit gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Installieren Sie den neuen Hammer, indem Sie die entsprechenden Löcher ausrichten und die Stifte
einsetzen.
Setzen Sie den Sear an der vorgesehenen Stelle ein und sichern Sie ihn mit dem entsprechenden Stift.
Installieren Sie den Disconnector und stellen Sie sicher, dass er korrekt funktioniert.
Montieren Sie die Hammerfeder und die Searfeder an den vorgesehenen Stellen.
Überprüfen Sie alle Teile auf korrekten Sitz und Funktion, bevor Sie die Waffe wieder
zusammenbauen.

Testen

Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug ordnungsgemäß
funktioniert.
Achten Sie darauf, dass der Abzug leichtgängig und ohne Widerstand funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Entsorgen Sie beschädigte Teile sicher, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und anderen Materialien.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereitzustellen, wenn Sie
Unterstützung anfordern.

Vielen Dank, dass Sie diese Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer hat
höchste Priorität.



Consumer Safety Instruction Guide for the 1911
5Piece Trigger Pull Kit

Introduction
Thank you for choosing the 1911 5Piece Trigger Pull Kit. This guide provides important safety information and
instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide carefully before using the kit.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Ensure safe use of the Trigger Pull Kit by following all instructions.
Be aware of potential risks associated with the use of firearm components.

Enhanced Recalls:

Stay informed about any recalls related to this product through official channels.

Online Shopping:

If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements.

Special Consumer Focus:

Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.

EU Contact Point:

For safety inquiries, refer to the EUbased contact provided with the product.

Rapid Alerts:

Monitor updates on unsafe products via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before performing any work or installation.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling tools and components.
Handle all components with care to avoid damage or injury.
Only use this kit with compatible firearms; consult the firearm's manual for compatibility.
Avoid altering any components beyond what is recommended in the instructions.
Do not attempt to use the kit if you are unfamiliar with firearm mechanics or lack proper training.
Ensure that all components are installed correctly before use to prevent malfunction.
Regularly inspect the installed components for wear or damage.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools, including a gunsmithing hammer, punch set, and stoning tools.
Ensure you have a clean and organized workspace.

Installation Steps:

Remove the existing trigger components from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Install the new Hammer:

Align the hammer with the hammer pin hole and insert it.
Install the Sear:

Position the sear in the correct orientation and secure it in place.
Install the Disconnector:

Insert the disconnector into its designated slot, ensuring it moves freely.
Attach the Hammer Spring:

Follow the instructions to attach the hammer spring securely.
Attach the Sear Spring:

Ensure the sear spring is installed correctly for proper function.

Final Checks:

Confirm that all components are securely installed and functioning as intended.
Conduct a function test on the firearm to ensure proper operation.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith for assistance.

Usage:

Always follow safe firearm handling practices.
Regularly maintain and clean your firearm and components for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused components in accordance with local regulations.
Do not dispose of firearm parts in regular household waste.
Contact local authorities or recycling centers for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding the 1911 5Piece Trigger Pull Kit, please refer to the contact information
provided with the product.

By following this guide, you can ensure the safe and effective use of the 1911 5Piece Trigger Pull Kit. Always
prioritize safety and consult professionals if you have any doubts or questions. Thank you for your attention to these
important safety measures.



Guide de Sécurité pour le Kit de Détente 1911 5PIECE
TRIGGER PULL KIT ED BROWN

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Détente 1911 5Piece Trigger Pull Kit d'Ed Brown. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre arme, mais il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce
kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et expérimentés dans le
maniement d'armes à feu.
Gardez le kit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez toujours que l’arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou manipulation.
Utilisez des équipements de protection appropriés (lunettes de sécurité, gants) lors de l'installation.
Ne modifiez pas le produit en dehors des instructions fournies.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :
Risque de blessures dues à une mauvaise installation.
Risque de défaillance de l'arme si les pièces ne sont pas installées correctement.

Instructions pour éviter ces dangers :
Suivez attentivement toutes les étapes d'installation.
Ne tentez pas d'utiliser l'arme tant que vous n'êtes pas sûr que le kit est correctement installé.
Consultez un armurier professionnel si vous avez des doutes sur l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :
Avant de commencer, assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires.
Déchargez l'arme et retirez le chargeur.
Retirez les pièces existantes de l'arme selon les instructions du fabricant.
Installez le marteau, le sear, le déconnecteur, le ressort de marteau et le ressort de sear en suivant les
instructions fournies avec le kit.
Assurezvous que toutes les pièces sont correctement ajustées et qu'il n'y a pas de jeu.
Vérifiez le fonctionnement de l'arme avant de l'utiliser.

Utilisation :
Testez la détente dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser en situation réelle.
Ne tirez jamais si vous n'êtes pas sûr du fonctionnement de la détente.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le kit ou ses composants dans des ordures ménagères ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.
Si vous devez vous débarrasser de pièces, contactez un professionnel pour vous assurer qu'elles sont
éliminées en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de ce produit, veuillez consulter un armurier
professionnel ou contacter le fabricant directement.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
Kit de Détente 1911 5Piece Trigger Pull Kit d'Ed Brown.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Pressione del Grilletto Ed Brown 1911

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Pressione del Grilletto Ed Brown 1911. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del grilletto della tua arma. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
sicuro e efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro del prodotto, le precauzioni
specifiche, le istruzioni per l'installazione e lo smaltimento, oltre a informazioni di contatto per ulteriori supporti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti e in conformità con le leggi locali.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi installazione o modifica.
Non tentare di utilizzare il kit se hai dubbi sulla tua capacità di installarlo correttamente.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizza gli strumenti appropriati e segui le istruzioni per evitare infortuni.
Non forzare mai i componenti durante l'installazione; un montaggio errato può causare malfunzionamenti.
Assicurati che tutti i componenti siano in buone condizioni prima dell'installazione.
Segui le istruzioni di installazione passo dopo passo per garantire un assemblaggio corretto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari: chiavi, cacciaviti e materiali di protezione.
Assicurati di avere un'area di lavoro pulita e ben illuminata.

Installazione

Rimuovi l'arma dalla custodia e assicurati che sia completamente scarica.
Segui le istruzioni specifiche per il montaggio di ciascun componente:

Cane: Sostituisci il cane esistente con quello fornito nel kit.
Sear: Installa il Sear seguendo le indicazioni sulla posizione corretta.
Disconnettore: Monta il disconnettore in modo che funzioni correttamente con il Sear.
Molla del Cane e Molla del Sear: Assicurati che le molle siano installate correttamente per una
tensione ottimale.

Dopo aver installato tutti i componenti, verifica che non ci siano parti allentate.

Controllo Finale

Esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia montato correttamente.
Effettua un test di funzionamento dell'arma in un ambiente sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non gettare i componenti del kit nell'ambiente; considera il riciclaggio dove possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporti



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore
autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del Kit di Pressione del
Grilletto Ed Brown 1911. La tua sicurezza e quella degli altri sono la priorità principale. Se hai domande o dubbi, non
esitare a cercare assistenza professionale.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu 1911 5PIECE
TRIGGER PULL KIT ED BROWN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu 1911 5PIECE TRIGGER PULL KIT ED BROWN. Ten produkt został zaprojektowany,
aby poprawić funkcjonalność spustu w Twoim 1911. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zasadami użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia lub obrażeń.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas pracy z narzędziami i częściami broni palnej.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które nie mają doświadczenia w obsłudze
broni palnej.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia. W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek
nieprawidłowości, nie używaj produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji lub modyfikacji.
Korzystaj z zestawu w dobrze oświetlonym pomieszczeniu, aby zapewnić widoczność podczas pracy.
Zawsze stosuj odpowiednie narzędzia do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia części.
Unikaj noszenia luźnych ubrań lub biżuterii, które mogą się zaczepić o narzędzia lub części.
Przed pierwszym użyciem zestawu, upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i
działają zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia oraz elementy zestawu: młotek, spust, rozłącznik, sprężynę
młotka i sprężynę spustu.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i uporządkowane.

Instalacja:

Rozładuj broń i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Zdemontuj istniejące elementy spustu zgodnie z instrukcją producenta broni.
Zainstaluj nowy spust, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Zainstaluj rozłącznik, upewniając się, że działa zgodnie z zamierzonymi funkcjami.
Zainstaluj sprężynę młotka i sprężynę spustu, upewniając się, że są poprawnie umiejscowione.
Dokładnie sprawdź wszystkie połączenia i elementy, aby upewnić się, że są prawidłowo zamocowane.

Testowanie:

Po zakończeniu instalacji, przeprowadź test działania spustu w bezpiecznym środowisku, upewniając
się, że wszystkie funkcje działają prawidłowo.
Nie używaj broni, dopóki nie upewnisz się, że wszystkie modyfikacje zostały wykonane prawidłowo i że
broń działa zgodnie z oczekiwaniami.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizacja zużytych lub uszkodzonych części powinna odbywać się zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj części broni ani akcesoriów do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia, skontaktuj się z lokalnym
dystrybutorem lub specjalistą w zakresie broni palnej.

Pamiętaj, bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj swojego zestawu 1911 5PIECE TRIGGER PULL KIT ED
BROWN odpowiedzialnie i zgodnie z powyższymi wskazówkami.
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1911 5PIECE TRIGGER PULL KIT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa 1911 5Piece Trigger Pull Kitin käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen käyttö on sallittua vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden käsittelyyn liittyvät turvallisuusvaatimukset.
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ja vältä käyttöä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja esteetön.
Vältä liiallista voimaa asennuksen tai käytön aikana, jotta vältyt vahingoittamasta osia.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen toiminnasta tai turvallisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat ennen asennusta.
Lue kaikki mukana olevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Poista vanha liipaisinsarja aseesta, jos sellainen on.
Asenna uusi liipaisinsarja seuraavien vaiheiden mukaan:

Asenna vasara paikalleen ja varmista, että se on kunnolla kiinnitetty.
Kiinnitä liipaisinvivun koukku ja varmista, että se on oikeassa korkeudessa.
Asenna irrotin ja varmista, että se toimii saumattomasti vasaran kanssa.
Tarkista, että kaikki pulttireiät ovat oikein ja että osat liikkuvat vapaasti.

Käyttö:

Testaa liipaisinveto ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.
Käytä tuotetta vain suunnitellulla tavalla ja varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen
ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Älä heitä sitä tavalliseen jätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita tuotteen asianmukaiseen hävittämiseen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysyttävää tuotteesta tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja käyttää tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 5PIECE TRIGGER
PULL KIT ED BROWN

Introduktion
Tack för att du har valt 1911 5PIECE TRIGGER PULL KIT ED BROWN. Denna avtryckarsats är designad för att
förbättra avtryckarfunktionen på din 1911pistol. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Använd produkten endast för avsedd användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter och olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan du använder produkten.
Använd skyddsglasögon och handskar under installation och användning för att skydda dig mot eventuella
skador.
Se till att vapnet är avsäkrat och tomt innan du börjar installationen.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några skador eller defekter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla delar som ingår i satsen: hammare, sear, disconnector, hammarfjäder och
searfjäder.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:

Ta bort den gamla avtryckarsatsen enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den nya hammaren, sear, disconnector, hammarfjäder och searfjäder i enlighet med de
specifika anvisningarna för produkten.
Kontrollera att alla delar sitter ordentligt och att det inte finns några lösa komponenter.

Testa avtryckarfunktionen:

Efter installationen, testa avtryckarfunktionen utan ammunition i vapnet för att säkerställa att allt
fungerar korrekt.
Justera vid behov för att uppnå önskad avtryckarkvalitet.

Underhåll:

Rengör och smörj alla rörliga delar regelbundet för att säkerställa långvarig funktion och prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av produkter och komponenter som inte längre används.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare stöd
För mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller
tillverkaren. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av 1911 5PIECE
TRIGGER PULL KIT ED BROWN. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání sady spouště 1911
5PIECE TRIGGER PULL KIT ED BROWN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu spouště 1911 5PIECE TRIGGER PULL KIT ED BROWN. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil funkci spouště vaší zbraně a poskytl vám vynikající výkon. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti a zkušenosti se zbraněmi.
Před manipulací se zbraní se vždy ujistěte, že je zbraň vybitá.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při práci se zbraní.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se předešlo nehodám.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte všechny zákony a předpisy týkající se zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Nepoužívejte sadu spouště, pokud je poškozená nebo chybí některá součást.
Pokud nejste si jisti, jak správně nainstalovat nebo používat produkt, konzultujte odborníka nebo technika.
Při úpravách spouště dbejte na to, abyste dodržovali doporučené úhly a rozměry pro zajištění bezpečnosti a
funkčnosti.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti: kliku, záchyt, rozpojovač, pružinu kliky a pružinu záchytu.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje, jako jsou šroubováky, klíče a brusné nástroje.

Instalace:

Odstraňte staré součásti spouště ze zbraně.
Nainstalujte kliku a záchyt podle pokynů výrobce, dbejte na správné umístění kolíků.
Ujistěte se, že je poločinný zářez správně zúžen, aby se předešlo poškození záchytu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně upevněny a funkční.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte a udržujte spoušť, aby se zajistila její správná funkce.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality v chodu spouště, okamžitě vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k ohrožení
ostatních.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás důležité.


